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OHNEHOYHBIE MATEPHAJIBI PA3PABOTAUJI:

MoanucaHo 3NeKTPOHHON nognuckio $TEOY BO «HUY «M3IU»
Ceefenua o Bragensue L3N M3aKn M H
Bnageney JopoxvHa M.H. o
HpeHOI[aBaTeJIL WaeHTuduraTop e0d43781-DorokhinaMN-db4f9dc J_IOpOXI/IHa
(1OJKHOCTB) (moxnuce) (pacuudpoBka
TIO/AITUCH)
COI'TIACOBAHO:
MognucaHo anekTpoHHo nognuceio ®TEOY BO «HUY «M3U»
PyKOBOI[HTeHB w Ceenewun o Bragensue L3N M3aKn
00pa3oBaTeNIbHOI TTe— Bosk M.
pOorpaMMel VigerTndnratop R26eeacd9-VOVKMV-a261481b M.B. Bosk
(IOIKHOCTB, YUeHasl CTETICHb, YICHOE (moamucs) (pacudpoBka
3BaHKE) TTO/ITUCH)
MognucaHo anekTpoHHo nognuceio ®TEOY BO «HUY «M3U»

w Ceenennn o enagensue L3N M3K B
3aBeﬂyI0HlHH . Bragenel, TaBpuoBa 10.B. 10.B.
BBIITYCKAOIICHU Kad)e[[pbl UnenTnpuratop R87aa858f-GavrilovaYV-cb2050d5 FaBpI/IJ'IOBa

(IOIKHOCTB, YUeHasl CTETICHb, YUCHOE (moamucs) (pacmudpoBka

3BaHKE) TTO/ITUCH)



OBILIASA YACTD

OneHouHblE MaTepHallbl 10 AUCLUUIUIMHE TMpPEAHA3HAYEHbl MJI OLEHKU: JOCTHKEHUS
0o0yyarolMMUCS  3aIUVIAHUPOBAHHBIX  PE3YyJIbTATOB  OOyYeHUs 10 JAMCLUUIUIMHE, JTana
(dbopMHpOBaHUs 3aIUTAHUPOBAHHBIX KOMIIETEHIIMN M YPOBHS OCBOCHUS TUCIUILINHBI.

OrneHouHble MaTepuallbl MO JUCHUIUIMHE BKIIOYAIOT OLEHOYHBIE CPEICTBA I MPOBEACHUS
MEPONPUIATHH TEKYILIET0 KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH U IPOMEKYTOUHOM aTTECTALUH.

dopmupyembie y 00y4aromerocsi KOMIETeHIINN:

1. OIIK-1 CnocoGeH co3aaBaTh BOCTpeOOBaHHBIC 00IIECTBOM U MHIYCTPUEH MEIMATEKCThI U
(1) MeIUANPOIYKThI U (M) KOMMYHUKAIIMOHHBIE IPOYKTHI B COOTBETCTBUH C HOPMaMU
PYCCKOTO M HHOCTPAHHOTO SI3BIKOB, 0COOCHHOCTSIMU MHBIX 3HAKOBBIX CUCTEM

N BKJIFOYACT:
AJIS TEKYIEro KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH

Dopma peanuzaruu: [Tucemennas pabota
1. AkryasibHBIE TPOOJIEMBI ACIIOBOM U KOMMepUecKoi nestenbHocTy (KoHTpoapHas pabora)
. Henossie Bctpeun (KonTponbHas padoTa)
. Henossie neperoBopsl (KonTposbHas padoTa)
. 3anpocsl u npeanioxxenus (KontponbHas padota)
. Harmucanme opunmanbHeiX nenoBbix muceMm. Ctpykrypa u mabinon (KonTposibHaas padoTa)
. [Ipecc-xondepennus (KonrponpHas padoTa)
. Paznbie Buapl genossix muceM (KoHTponbHas padora)
. CocraBnenue kouTpakToB (KonTponbnas padota)

0 31 O\ L KW

BPC nucuuminHbl

5 cemectp
Beca KOHTpOIbHBIX MeponpusATHil, %o
N — Nunexc KM- | KM- | KM- | KM-
ACITAHER KM: 1 2 3 4
Cpok KM: 4 8 12 16
3anpocsl U IpeasiokeHus. Pexinama
3aIpOChl U NpeuiokeHus. [IoBTopeHre rpaMMaTHYECKUX BpEMEH +
[TpuuacTtue nepBoe. MapKeTHHT U pekiiama +

OdunmansHoe nenoBoe nucbmMo. OhopMieHrne KOHTPAKTOB

[TpuuactHbie 000pOTHI. OPUIHAIbHBIE ET0BbIE MHCHMA. +
[TpuuacTtue BTopoe. MonanbHbie 000poThI have to, to be to. +
OdopmiieHre KOHTPAKTOB

JlenoBeie BcTpeun. Bupl KOHTPAKTOB

[TpuuacTue nepBoe u Bropoe. JlenoBsie BcTpeun +




YcnoHoe HakioHeHue (1 u 2 Tum). Buasl KOHTpakTOB +

I[CJ'IOBaSI KOppECIIOHACHIIUA

YcnoHoe HaknoHeHnue (3 tum). JlenoBas KOppeCOHICHIIHS +

VY clI0BHOE HAKIIOHEHHE CMEIAHHOTro Thna. Jlenosas
KOPPECHOHJICHIMS: )kaJ100a, 3apoc, MPEAI0KEHUE

Bec KM: 25 25 25 25

6 cemecTp

Beca KOHTpOIBHBIX MeponpusThii, %o

NHunekc KM-5 KM-6 KM-7 KM-8

Paznen nucuuIuinHbl
ACJI AUCL] KM:

Cpox KM: 4 8 12 16

JlenoBasi )KM3Hb TPEITPUATUN

The manager's role +

What is business? +

Economy +

Marketing +

VYrpasneHue npeanpusITHsIMU

Scientific management +

Management +

Financial management +

Pabouwnii mporecc

The quality of working life +

Customers +

Insurance +

IIpunsTue pelenuii

Decision-making +

The role of advertising +

Advertising in companies +

Bec KM: 25 25 25 25

$06m1as gacts/JIj1s1 MPOMEKYTOYHOM aTTecTaund




COJAEPKAHUE OLNEHOYHBIX CPEJACTB TEKYHEI'O KOHTPOJISA

1. Oyenounvie cpeocmea 011 OUeHKU 3ANIAHUPOBAHHBIX PE3YIbIMAM 06 00yUeHUA NO OUCUUNTIUHE, COOMHECEHHBIX C UHOUKAMOpamu
00CMUIICCHUS KOMNEmeHY UL

Nunexc Nunukarop 3anjaHUpOBAHHBIE KonTposbHas Touka
KOMITETCHIIMHT pe3yiabTaThl OOyYEHHsS IO
JUCIUILINHE
OIIK-1 OIIK-1(Kommnetenius) 3HaTh: 3anpock! u npeaioxenus (KoutponbHas padoTa)

JIEKCUKY, OTHOCSIIIYIOCS K
Teme "3arpochl U
npeaaoxeHus"

JIEKCUKY, OTHOCALIYIOCS K
TeMe "KOHTpaKThl"
o(unmanbHbBIe U peUeBbIC
KIIMIIE JIsl IPOBEICHUS
JIEJIOBBIX IIEPETOBOPOB
CTPYKTYpPY J€JI0BOTO
opuUIIMaTHLHOTO TUCHhMA
YMeTs:

JIEMOHCTPUPOBATH HABBIKU
BEJICHUSI IEPETOBOPOB Ha
npo¢ecCuOHANTBHBIE TEMBI
JIEMOHCTPHUPOBATH HABBIKU
COCTaBJICHUS
MOHOJIOTHYECKHUX
BBICKa3bIBaHUM 110
aKTyaJlbHBIM MPpoOIeMaM
JIEJI0BOM 1 KOMMEPYECKON
NEeATETbHOCTH
JIEMOHCTPHUPOBATH HaBBIKU
y4acTusl B IENOBBIX
BCTpeYax Ha

Hanwucanue opunmanbHeIX 1em0Bbix muceM. CTpyKTypa U madioH
(KonTponbhas paboTta)

CocraBnenue koHTpakToB (KoHTponbHas paboTa)

Pazusbie Buab! nenoBeix nucem (KonTtponbsHas padota)

Jlenosbie neperoBopsl (KoHTposbHas paboTa)

Jenoseie Bctpeun (KontponbHas pabora)

AKTyasnbHbIe IPOOJIEMBI JICIOBON M KOMMEPYECKOH JIeATEIIbHOCTH
(KonTposbhas paboTta)

[Ipecc-kondepennus (KontpoapHas pabora)




npodeccnoHATBLHBIC TEMBI
JEMOHCTPHPOBATH HABBIKA
y4acTus B Tpecc-
KOH(EPEeHIHAX

UcaTh MUChbMa Pa3HOTO
XapakTepa: 3anpoc,
MpeIoKEHUE, Kanooa,
COTJIaCHe




1I. Cooepicanue ouenounvix cpeocme. lllkana u kpumepuu oyenusanus
S cemecTp

KM-1. 3anpocsl 1 npeaioxeHust

®opmbl peanauzanuu: [luceMennas padora

Tun kouTposbHoro Mmeponpusitusi: KonrpospsHas padora

Bec koHTpObHOrO0 MeponpusTusi B BPC: 25

IIpoueaypa npoBeleHHsi KOHTPOJbHOIO MEPONPHUATHA: IHCbMEHHas paboTa NMPOBOAMTCS BO
BpEMsI 3aHATHS. BPeMsI BBITIOJHEHUS paOOThl 45 MUHYT . BBIMOJIHEHUE paboThI 03 ciioBaps

Kparkoe conepxkanue 3aianus:
BrinosiHMTE NUCHbMEHHBIN MTEPEBO/T CJIOB, CJIOBOCOYETAHUN U MPEITIOKEHUM

KoHTpoJibHbIE BOIPOCHI/3a/1aHUA:

3HaTh: JIGKCUKY, OTHOCSIIYIOCS K 1.JlaiTe mepeBOI CIIOB M CIIOBOCOYETAHHM, OTHOCSIIIHECS
TeMe "3arpockl U MpeaIoKeHus" K TeMe: “3arpochl u npeanoxenus”’:To notice,
appreciate, to receive details, would please to inform, to
be interested in, to look forward to, to refer to, to submitt
smth, as follows, to quote, in smb's favour, to confirm, to
trust, in detail, to let smb know, to have pleasure in smth.,
to negotiate, to pay by a letter of credit, an enquiry for
2.IlepeBeauTe MpeaaoKeHUs C PyCCKOro Ha aHTTTUHCKUM:
1) MpI nostyunsu Bailie TUCbMO, AaTupoBaHHoe 10
bespas.

2) [loaTBep:kaeM mojydyeHue BaIIero MuchbMa ot 26
CEHTS0ps, MOCIaHHOE M0 JIEKTPOHHOI 1ouTe.

3) MBI HCKpEHHE TIEHUM TO, YTO BBl PA3MECTUJIIN Balll
3aKa3 y Hac.

4) bnarogapuM Bac 3a Balle NUcbMo oT 15 mas, ¢
KOTOPBIM BBI TIOCTIANIA HaM Balll KaTajor 3JEKTPOHHOTO
00opyIOBaHUS.

5) Me1 xotenu 661 UHGOPMUPOBATH BAaC O TOM, YTO
MIPOIYKIIMS, 3aKa3aHHas BaMU 10 KOHTPAkTy Ne 347,
roTOBa K TOTPy3Ke Ha OOPT KopabIs.

6) [Moxanyiicra, OTChUIANTE BCE BaIU 3aIPOCHI
MeHemkepy ¢unmnany, rocnoauny CToapTy

1. MpouunTaiiTe NMCbMO-3aNpPOC U BCTaBbTE NPeAJIOry
Dear Sirs,

3. We thank you.....your letter... 25 June and are glad to inform
you that most of the items listed.....your enquiry...the goods
are .....stock.

4. we are enclosing a detailed description....the items you are
interested.....and if you wish to place an order....us...items 1,
2, 3 we will be pleased to meet any delivery dates you may
require.

5. ...the moment we guarantee delivery....3 months .....signing




the contract.
6. our usual terms.....payment are....a L/C...shipping documents.
7. we are looking forward.....hearing....you.
8. Yours faithfully

Onucanne MKAJbI OIleHUBaAHUS:

Ouyenxa: 5
Huoicnuii nopoe evinonnenus 3aoanus 6 npoyenmax. 710
Onucanue xapakmepucmuku blnoanenus 3nanus.; OueHka "oTIMYHO" BBICTABIISIETCS €CIIU 3aJJaHUe
BBITIOJTHEHO B MTOJIHOM 00'bEME WIJIH BBITIOJHEHO MMPEUMYIIIECTBEHHO BEPHO

Ouyenka: 4
Huoicnuii nopoe svinonnenus 3aoanus 6 npoyenmax: 60
Onucanue xapakmepucmuku ebtnoanenus 3uanus. OueHka "Xopomio" BbICTABISAETCS €CIIH
OOJIBIIMHCTBO BOIPOCOB PACKPHITO. BEIOPAHO BEPHOE HAMPABICHUE JUISI PEIICHUS 32,124

Oyenka: 3
Huoicnuti nopoe evinonnenus sadanus 6 npoyenmax.: 50
Onucanue xapakmepucmuxu evlnoinenus 3Hanus: OueHKa "yJ0oBIeTBOPUTEIBHO" BHICTABIISAETCS
€CJIM 3aJJaHUE TIPEUMYIIIECTBEHHO BHITIOJIHEHO

KM-2. Hanucanue opunuaibHbIX AeJ0BbIX muceM. CTPyKTypa U madJioH

®opmbl peasuzanun: [TuceMennas padora

Tun koHTpOIBLHOr0 MeponpusaTus: KontponsHas pabora

Bec kouTposabHoro meponpusitusi B BPC: 25

IIpouenypa mpoBeaeHHsi KOHTPOJBLHOIO MEPONPHUATHS: MHUCbMEHHAas paboTa MPOBOAMUTCS BO
BpEMs 3aHATHS. BpeMs BBITIOTHEHUS pabOThl 45 MUHYT . BBINOJTHEHHE PabOTHI 6€3 cloBaps

KpaTKOC CoA€cpKaHMuE 3alaHUA:
BrInonHuTEe NMCHbMEHHBIN MepeBoOJa CJoB, CIIOBOCOYETAaHUN U HpeHHOXeHHIZ

KoHTpoJibHbIE BONIpOCHI/3aJaHUA:

3HAaTh: CTPYKTYpPY JIEJI0BOTO 1.JlaliTe nepeBo CleAYIOUIMX KIIHIIE:

Oq)HIII/IaJ'II)HOFO ImucbMa C YAOBOJILCTBUEM COO6HIa€M, C HCTCPIICHUEM KJIEM, C
TEM UTOOBI 060y,[[I/ITB, B OTBCT HA Balll€ MMUCbMO, BBUY
BBIIIEU3JI0KEHHOT'0, COOOIIUTE HaM, MBI pannl
COO6L[II/ITL, K IMCbMY IIpHJIaracm, A€jao B TOM, 4TO,
JIEUCTBUTEIIHHO

2.0T1BeTHTE HA BOIIPOCHI IO CTPYKTYPEC ACTIOBOI'0O MMCbMaA:
1)What should you put at the top of a business letter?

2) If you don't know the person to whom you are writing,
how you should sign off a business letter?

3) you are writing a letter to a company, you know the
department you wish to write to, but don't know the name
of the contact person. how should you start the letter?
4)Choose the phrases of very formal language: Hi there;
Hope you are Ok; Your attendance is requasted at..;
Gotta run. See you soon

Onucanune MKAJbI OIICHUBAHUA:

Ouyenka: 5




Huodicnuii nopoe svinonnenus 3aoanus 6 npoyermax: 10
Onucanue xapakmepucmuku btnoanenus 3uanus.; OueHka "oTIMYHO" BBICTABIISIETCS €CIIU 3aJJaHUE
BBITIOJTHEHO B MOJIHOM 00'bEME WIIH BBITIOHEHO MMPEUMYIIIECTBEHHO BEPHO

Ouyenka: 4
Huodicnuii nopoe svinonnenus 3aoanus 6 npoyenmax: 60
Onucanue xapakmepucmuku ebtnoanenus 3uanus. OueHka "Xopomio" BbICTABISAETCS €CIIH
OOJIBIIMHCTBO BOIIPOCOB PACKPHITO. BRIOPAHO BEPHOE HAMPABIICHHE JISI PEIICHUS 3a]1a4

Ouenxa: 3
Huoicnuii nopoe svinonnenus 3aoanus 6 npoyermax: 50
Onucanue xapakmepucmuku ebtnonenus 3uanus. OueHka "yJ10BICTBOPUTEIHHO" BBICTABIISETCS
€CJIM 3aJJaHuE PEUMYIIECTBEHHO BHITIOJIHEHO

KM-3. CocraB/ieHHe KOHTPAKTOB

®opmbl peaquzanun: [TuceMennas padora

Tun koHTpOIBLHOr0 MeponpusaTus: KontponsHas pabora

Bec koutposabHoro meponpusitusi B BPC: 25

IIpouenypa mpoBeieHHsi KOHTPOJBLHOIO MEPONPHUATHS: MHUCbMEHHas paboTa MPOBOAMUTCS BO
BpEMs 3aHATHS. BpeMs BBITIOTHEHUS padOoThl 45 MUHYT . BBINOJHEHHE PabOTHI 6€3 cloBaps

KpaTlcoe CoA€cpKaHUuE 3alaHUA:
BrinonHuTe NTUCHMEHHBIN nepeBo/ CJIOB, CIIOBOCOYETAHUHN U npennoxceHHﬁ

KoHTpoJibHbIE BONIPOCHI/3aJaHUA:

3HATB: JICKCUKY, OTHOCIIIYIOCS K l.HepeBeI{HTe CJIOBA, OTHOCAIIIHUECA K TCMC

TeMe "KOHTpaKThl" “KoHTpakTh!:

to draft a contract, a contract clause, contracting party,
prompt delivery, consignment, short-delivered items, to
revise, to meet the requirements, to be of inferior quality,
problems arose, to place a big order, to cover expenses,
to be effected, to envisage

2 .BBIIIOJIHUTE NEpEBO/J CTAaTbU KOHTpAKTA:

the contract shall make the necessary arrangements for
the provision of suitable skilled labour and staff required
for the execution, erection and maintenance of the works.
the contractor shall pay all costs and charges whatsoever
in connectionwith recruitment of labour and staff.

the contractor shall abide by the code of labour
applicable in...with regard to rates of wages and working
hours and any regulatons issued by the responsible
authority regarding the accomodation of and sanitary
arrangement for labour.

Onucanune MKAJbI OIICHUBAHUA:

Ouyenka: 5
Huodicnuii nopoe svinonnenus 3aoanus 6 npoyermax: 10
Onucanue xapakmepucmuku vtnoanenus 3nanus.; OueHka "oTIMYHO" BBICTABIISIETCS €CIIN 3aJJaHNe
BBHITIOJTHEHO B MOJIHOM 00'beME WIIH BBITIOTHEHO MPEUMYIIIECTBEHHO BEPHO

Ouyenka: 4
Hudicnuii nopoe svinonnenus 3aoanus 6 npoyermax: 60




OnucaHnue xapakmepucmuxu evblnonenus 3Hanus: OLeHKa "X0opouio" BbICTaBISETCS €CIU
OOJIBITMHCTBO BOIPOCOB PACKPHITO. BEIOPAHO BEPHOE HANIPABIICHHE JIJISl PEIICHUS 3a/1a9

Oyenka: 3
Huoicnuii nopoe evinoanenus 3aoanus 6 npoyenmax. 50
Onucanue xapakmepucmuxu evinonnenus 3uanus: OneHka "ya0BIeTBOPUTENILHO" BHICTABIIACTCS
€CITH 3aJIaHUE MPEUMYIIECTBEHHO BBITIOJTHEHO

KM-4. Pa3zHble BUIBI 1€J0BBLIX MUCEM

®opmbl peanausanuu: [luceMennas padora

Tun kouTpoabHoro meponpusitusi: KonrpospHas padora

Bec koHTpObHOrO MeponpusTusi B BPC: 25

IIpoueaypa npoBeaeHHsi KOHTPOJbLHOIO MEPONPHUATHA: IHCbMEHHas padoTa NMPOBOAMTCS BO
BpEMsI 3aHSATHS. BpeMsI BBITIOJHEHUS paOOThl 45 MUHYT . BBINOJIHEHUE paboThI 03 ciioBaps

Kparkoe conepxkanue 3aianus:
BrinosiHMTE NUCHBMEHHBIN MTEPEBO/I CJIOB, CJIOBOCOYETAHUN U MPEITIOKEHUM

KoHTpoJibHbIE BOIPOCHI/3a/1aHUA:

YMeTb: mucath NHChMa Pa3HOTO 1 .HanummTe 3anmpoc pupMe Ha 3aKyNKY HHTEPECYIOIIETo
XapakTepa: 3ampoc, MpeIoKeHHE, BAaC TOBapa. YKa)KUTE, YTO BBl BUJIEJIN 00pa3Ibl HA
xaino0a, coriacue BBICTABKE U XOTEJIH OBl OIY4UTh 0a30BYI0 HH(POPMAIIHIO

(mpaiic 1ucCT, OCHOBHBIE YCJIOBHS U JaThl TOCTABKH,
YCJIOBHSI TJIATEXkKa), TAK KaK CUMTAETE YTO B BAIIICH
CTpaHe eCTh CIIPOC HAa TAKOM TOBap

2.

1. Bbl NOAYYMAN NUCbMO NOKYNaTeNs C }Kanoboi Ha HU3Koe
KauyecTBO TOBapa, NOCTaB/IEHHOTO MO KOHTPAKTY. HanuLumMTe
OTBET: a) COLUNTECH Ha YC/I0BUA KOHTPAKTa U COAepIKaHne
COCTOABLUMXCA paHee neperosopos; 6) 3anpocute
noapobHyto MHGOPMaLMIO U AOKYMEHTbI O GaKTUYECKOM
MONOMKEHUN AeN; C) YKaXKUTE, KaKne Mepbl Bbl HAMEPEHbI
NPUHATL B BanKanwem byayuiem

3.BBINOJIHUTE NEPEBOJI CAEAYIOIMINX MPEATOKECHHI:

1. 1)Mbl BbIHY}KAEHbI NPEeAbABUTb BaM NPETEH3UIO B CBA3U C
HeBbINO/IHEHMEM BaMM YC/I0BUI KOHTPAKTa.

2. 2)noKynaTesib OTKa3blBaeTCcA NOAHOCTbIO ONIATUTL CYET A0
BbIACHEHMWA NOJIOKEHWUA C HEA0MOCTaBKOW ToBapa

3. 3)mbl 6b1aM 6bl paabl NPEANOKUTb BAM HaLLy NPOAYKLMIO NO
KOHKYPEHTHbIM LieHam 1 6b1an 6bl roToBbl 06CcyANTH
noApobHOCTM € BalMm NpencTaBuTesiem

4. A)Hac MHTepecyroT 3TM TOBaPbI, MOCKO/IbKY B HalLel CTpaHe
MMeeTCA CTabUbHbIM CNPOC Ha NPOAYKLMIO TAKOTO poaa

5. 5)Mbl Hageemca YCTaHOBUTb L0/ITOCPOYHbIE
B3aMMOBbIFOAHblE KOHTAKTbI C BaMMU

Onucanue MKAJbI OIICHUBAHUA:

Ouyenka: 5
Hudicnuii nopoe svinonnenus 3aoanus 6 npoyermax: 10

10




Onucanue xapakmepucmuKu 6blNOJIHEHUA SHARUA. OI_[CHKa "OTINYHO" BBICTABISACTCS €CIIN 3aJaHuc
BBIIOJIHEHO B ITOJTHOM 00BbEME MJIHM BEITIOJHEHO NpEUMYIICCTBEHHO BEPHO

Ouyenka: 4
Huoicnuii nopoe evinonenus 3aoanus 6 npoyenmax. 60
OnucaHnue xapaxmepucmuxu evlnoinenus 3Hanus: OLeHKa "X0opouio" BICTaBISETCS €CIU
OOJIBITMHCTBO BOIIPOCOB PACKPHITO. BBIOPAHO BEPHOE HAIIPABIICHHE JIJISl PEIICHUS 3a/1a4

Oyenka: 3
Huoicnuii nopoe evinonenus 3aoanus 6 npoyenmax. 50
Onucanue xapakmepucmuxu evinonnenus 3uanus: O1neHka "ya0BIeTBOPUTENILHO" BBICTABIIACTCS
€CITH 3aJIaHUE MPEUMYIIECTBEHHO BBITIOJTHEHO

6 cemecTp

KM-5. /lesioBbI€ meperoBopbl

®opmbl peasuzanun: [TuceMennas padora

Tun koHTpOIBLHOr0 MeponpusaTus: KontponsHas padbora

Bec koutposbHoro meponpusitusi B BPC: 25

IIpouenypa mpoBeaeHHsi KOHTPOJBLHOI0 MEPONPHUSITUS: MHUCbMEHHAas paboTa MPOBOAMUTCS BO
BpEMs 3aHATHS. BpeMs BBITIOTHEHUS padOThl 45 MUHYT . BBINOJHEHHE PabOTHI 6€3 croBaps

KpaTKOC CoA€cpiKaHMuE 3alaHUA:
Breimoanute epeBo/ CJIOB, CIIOBOCOYETAaHUHN U npennomeHHﬁ

KoHTpoJibHbIE BONIPOCHI/3aJaHUA:

3HaTh: O(i)HLII/IaJ'IBHbIe H PCUYCBLIC I.I[aﬁTe NEepeBOJ CIACAYOIINX PCUCBBIX KIIMIIC:
Kime s IMPOBCACHUA ACIOBBIX HaC OYCHb YAUBJIACT, YTO, 3TO BIIOJHEC CIIPaBCAJIUBO,
MeperoBopoB Pa3speIIuTeC HAITOMHUTBL BaM, BO BCSIKOM CJIy4ac, 3TO BbI

peliaere, MOXHO CYMTATh ATOT BOIPOC PEIICHHBIM?

sl AIMEIO BBUJlY, HACKOJIBKO s [IOHUMAIO, Y BaC €CTh KaKue-
HUOYIb NPEUIOKEHUSI? 3TO U ABISETCS MPEIMETOM
Hallel BCTPEUN CErOaHs

YMeTh: IeMOHCTPUPOBATh HABBIKH 1.Act out these situations:
BE/ICHUS MIepETOBOPOB Ha 1.Payment under one of the contracts obtained through
podeCCHOHATBHBIC TEMBI your agent is delayed. Contact your agent and ask him to

take urgent steps to speed up the payment

2.The supplier and the customer are discussing the
extension of the time limits as the customer has delayed
submission of the remaining initial data. As the initial
data available require more detailed and updated
information make it clear that the design work will not
begin until receipt by the supplier of all particulars listed
in the protocol

Onucanune MKAJbI OIICHUBAHUA:

Ouyenka: 5
Huodicnuii nopoe svinonnenus 3aoanus 6 npoyermax: 10
Onucanue xapakmepucmuku vtnoanenus 3Hanus; OueHkKa "oTIMYHO" BBICTABISETCA €CIINA 3aJJaHhe
BBITIOJTHEHO B MOJIHOM 00'beMe WIIH BBITIOTHEHO MPEUMYIIIECTBEHHO BEPHO

Ouyenka: 4
Hudicnuii nopoe svinonnenus 3aoanus 6 npoyermax: 60
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OnucaHnue xapakmepucmuxu eblnoinenus 3Hanus: OLeHKa "X0opouio" BICTaBISETCs €CIU
OOJIBITMHCTBO BOIPOCOB PACKPHITO. BEIOPAHO BEPHOE HAIIPABIICHHE ISl PEIICHUS 33134

Oyenka: 3

Huoicnuii nopoe evinoanenus 3aoanus 6 npoyenmax. 50
Onucanue xapakmepucmuxu evinonnenus 3uanus: O1eHka "yI0BIeTBOPUTEIHLHO" BBICTABIISACTCS
€CITH 3aJIaHUE MPEUMYIIECTBEHHO BBITIOJTHEHO

KM-6. [lesioBBIE BCTpEun

®opmbl peanausanuu: [lucemMennas padora

Tun kouTpoabHoro meponpusitusi: KonrpospHas padora

Bec koHTpObHOrO MeponpusTusi B BPC: 25

IIpoueaypa npoBeaeHHsi KOHTPOJbLHOIO MEPONPHUATHA: IHCbMEHHas padoTa NMPOBOAMTCS BO
BpeMs 3aHATHS. BPEMsI BBITIOJTHEHUS paOOThl 45 MUHYT . BBIIOJIHEHUE paboThI 0e3 cioBaps

KpaTkoe conep:kanue 3a1aHusi:

BrinosiauTE IEpEBO/I CIOB, CJIOBOCOYETAHUMN U MPEIIOKECHUN

KoHTpoJibHbIE BOIPOCHI/3a/1aHUA:

YMeTb: NeMOHCTPUPOBATh HABBIKU
y4acTHUs B JIJIOBBIX BCTpedax Ha
poeCCUOHAIBHBIE TEMBI

1.JlaliTe mepeBO/ BBIPAKEHUN, OTHOCAIIIUXCS K TEME
“nenoBbIe BCTpEUn”:

to give away commercial secrets, to get down to work, no
objections, to draft an agreement, to talk over smth, very
reasonable, to tender for a project, to be unanimous, to
keep confidential some information, to be all for smth, to
assume, to be liable to, to be proper, to pull out of smth,
to be against the right of retirement, we are with you
here, to specify the rights, to reach a decision, to
coordinate the work, to keep smb informed, to present
smth for approval.

2.JlaiiTe mepeBox CIENYIOIMIMX PEUEBBIX KIIUIIIE,
OTHOCSIIUXCS K TeMe “‘/[eroBbie BcTpeun’”:

[To obmemy MHEeHHIO, MOKEM JIM MBI CYUTATh, YTO;
MoryT ObITh pa3nuuHble BapuaHThl, A yTo ecnu; Ham
He00X0AUMO 00CyTUTH elle 01uH Borpoc, Kak mpaswuio,
9TO HEXKEIATEIbHO; MBI Pa3JeiIsieM Ballly TOUKY 3PEHHUS,
[To-Buaumomy, 3TO XOpolas Uaes; JaBauTe NONAEM
nanpiine, Mo>XHO MHE (BBICKA3aTbhCs), Bbl HAaBEPHSIKa
3HacCTC.

3.IlepeBenute CIeAyIOMIHNI TUATOT YCTHO:

-And now let's discuss the preparation of our
comprehensive tender.

-we can have our tender ready in two months. and you
will have time to prepare a comprehensive tender and
submit it to the tender committee, as leader of our
consortium, don't you think?

-that's true but the nature of our project is not simple and
the preparation of the joint tender will require
coordination of design and planning. that takes time.
-Well, we'll try to speed up the work to avoid delays in
the approval of the tender documents.

-good. one more point, gentlemen. under the conditions

12




of the tender, the cosortium members submit bank
guarantees to the amount of 200 thousand dollars. as
future leader of our consortium we believe that each
member should provide a guarantee to cover the sum
e we think that the guarantees of the consortium members
should be proportion to their shares of work and services.

4.Act out a dialogue

Discuss with the customer the terms of payment under
your draft contraact. See if you can meet the customer's
request

Onucanue MKAJbI OICHUBAHUSA:

Ouenxa: 5
Huoicnuii nopoe svinonnenus 3aoanus 6 npoyenmax: 10
Onucanue xapakmepucmuku binonenus 3Hanus; OueHka "oTIMYHO" BBICTABIISIETCS €CJIU 3aJ]aHue
BBITIOJIHEHO B MOJHOM 00BEME HJIM BBIITOJTHEHO MPEUMYIIIECTBEHHO BEPHO

Oyenka: 4
Huoicnuii nopoe evinonnenus sadanus 6 npoyenmax.: 60
Onucanue xapakmepucmuxu evinonenus 3Hanus: OleHKa "Xopoo" BEICTaBISAETCS €ClIU
OOJIBIIMHCTBO BOIIPOCOB PACKPHITO. BEIOPAHO BEPHOE HAMPABJICHHE JUISI PEIICHUS 3a]1a9

Oyenka: 3
Huoicnuii nopoe evinonnenus sadanus 6 npoyenmax.: 50
Onucanue xapakmepucmuxu evinoinenus 3Hanus: OueHKa "yJ0oBIETBOPUTEIBHO" BBICTABIISAETCS
€CJIM 3aJJaHUE TIPEUMYIIIECTBEHHO BHITIOJIHEHO

KM-7. AkTyanbHble Ipo0JieMbl 1e10BOi M KOMMePYeCcKOil 1esiTeIbHOCTH

®opmbl peaausanun: [lucemennas padbora

Tun kouTpoabHoro Meponpusitusi: KontponsHas padora

Bec konTposbHoro meponpusitusi B BPC: 25

IIpoueaypa npoBegeHHs] KOHTPOJIBHOr0 Meponpusitus: IlncbMeHHass paboTa MpPOBOAMTCS BO
BpEMs 3aHATHUS. BpEMs BBIIIOJHEHUS paboThl 45 MUHYT . BeinmonHeHne paboTel 6€3 cioBapst

Kparkoe conepxxanue 3agaHus:
BrinonHuTe nepeBot 0B, CIOBOCOYETAHUN U ITPEIIOKEHUN

KoHTpoJibHbIE BOIPOCHI/3a1aHUA:

YMeTh: 1eMOHCTPUPOBATh HABBIKU 1.BeInonHuTe MMCHMEHHBIN TIEPEBOJT CIAEAYIOIIETO
COCTaBIJICHUS MOHOJIOTHYECKUX MUCchMa:

BBICKA3bIBAHUW MO AKTyaJIbHBIM VYBaxkaemsble rocrnojal

npobiieMaM JIeTIOBOM u MBI [TOJIYYHJIN Bally TeJIETPaMMYy, B KOTOPOU BbI
KOMMEPYECKOU JIeITETbHOCTH W3BEIIAETE HAC O TOM, YTO BbI MOJYYWIIA U U3YUHITH

BBICTIAaHHYIO HAMHU JIOKyMeHTaIuio. OHaKo Mbl ObLTH
OUYEHb OTOPYEHBI BAIllUM OTKA30M MPUHSATH y4acTHE B
BBIIICYKa3aHHOM TeHJiepe. Bbl, HECOMHEHHO, 3HAETE, YTO
MbI OYE€Hb 3aMHTEPECOBAHBI B BallleM y4acTHE B
TEHJEpax, IPOBOAMMBIX B HAIIIEH CTpaHE, U IOITOMY
IIPOCHM Bac MEPECMOTPETh CBOE PEILIEHHE U CIIENIaTh BCE
BO3MOXKHOE JJIs1 y4acTHsl B TeHAEpe. BBUY BBICOKOTO
CIpoca Ha Ballli peKJIaMHBIE YCIIYTU B Halllel CTpaHe,
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MbI MOKEM 3aBEPUTH BAC, YTO BBl MOYKETE YCITEIITHO
y4acCTBOBATh B OOBSIBICHHBIX HAIIIMM MPABUTEIHCTBOM
TEHJEpax.

C HeTeprieHHUEM KJEM BalIEro MOJIOKUTEIHLHOTO OTBETA.
2.Act out the dialogue

You have received your customer's comments on your
draft contract. The customer finds the contract value
overestimated. Discuss the hard currency part of the
contract value, which, in the customer’s opinion, is
particularly overestimated. Give convincing explanations
of your calculations.

3.BriOepuTe mpaBUIBLHOE CIOBO IO KOHTEKCTY:

1. 1) The contractor (to refuse/to decline) to pay agreed and
liguidated demages because of delay in commissioning since
the delay was caused by force majeure circumstances. 2)
When can a claim be (to refuse/to decline)? 3) (to
appologize/to excuse) me but could you tell me the way to
Euston station? 4) Owing to the (demage, demages, losses),
the goods could not be installed at once. 5) we always (to
fulfil, to execute, to carry out) our contractual obligations to
the satisfaction of our customers. 6) The supplier had to (to
bear, to sustain) extra storage expenses as the customer
delayed opening a L/C.

OnucaHue MKAJbI OLleHUBAHUS:

Oyenka: 5
Huorcnuii nopoe sevinonnenus 3adanus 6 npoyenmax: 10
Onucanue xapakmepucmuxu evlnoinenus 3Hanus: OleHKa "0TINYHO" BBICTaBISETCS €CIIH 3aJaHue
BBITIOJIHEHO B MOJHOM 00BhEME HJIM BBITTOTHEHO MPEUMYIIIECTBEHHO BEPHO

Oyenka: 4
Huoicnuii nopoe evinonnenus 3aoanus 6 npoyenmax.: 60
Onucanue xapaxmepucmuxu 6vinoaneHus snanua: OueHkKa "XopoIo" BBICTABIIAETCS ECIIN
OO0JIBIIMHCTBO BOIIPOCOB PACKPHITO. BBIOPAHO BEPHOE HANpaBJICHUE JUIsl pEIIeHUs 3a/1a4

Oyenka: 3
Huoicnuii nopoe evinonnenus 3aoanus 6 npoyenmax.: S0
Onucanue xapaxmepucmuxu 6vinoaneHus snanua: OueHKa "y10BIETBOPUTEIBHO" BBICTABIIAETCS
€CJIM 3aJJaHle MPEUMYIIECTBEHHO BHIIIOJIHEHO

KM-8. Ilpecc-koH(pepeHumst

®opmbl peaausanun: [lucemennas padbora

Tun kouTpoabHOro Meponpusitusi: KontponsHas padora

Bec konTposbHoro meponpustusi B BPC: 25

IIpoueaypa npoBeleHHsi KOHTPOJbHOIO MepPONPHUATHA: NHCbMEHHas padoTa NMPOBOAMTCS BO
BpEMs 3aHATHS. BpeMs BBITIOJTHEHUS paboThl 45 MUHYT . BBINOJHEHHUE pabOTHI O€3 cloBaps

Kpatkoe cogep:xxanue 3aganus:
BrinonHuTe nepeBoy CIOB, CIIOBOCOYETAHUN U TPEAJIOKEHHI

KoHnTpoJibHbIE BONIPOCHI/3a1aHUA:
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YMeTb: 1eMOHCTPUPOBATh HABBIKU
y4acTHs B pecc-KOoH(epeHIusIX

1.3anumuTe BEIpaKEeHUsI, BHIOPAB TIPABUIIBHBIA MPEJIOT
Y TIEpeBEIUTE MOTy4YHUBIIeecs BeipaxkeHue (in, to, of, on,

for):

to go a tour

an alternative smth

to invole smth

a spokesperson an organisation
terms -results

to make call smb

to invest smth

2.Develop the following situations:

1.Sattellite media tours are efficient and save travelling time.
2.As a public relations person your speech should carefully
prepared, brief and up to the point.

3. your role as a public relations professional is to determine
when and if a news conference is needed.

3.IlepeBenute TEKCT:

[Ipecc-koHbepeHuH IBIIOTCS BecbMa 3 ()EeKTHBHBIM
METOJIOM Tepeauu HHPOPMAIUH, €CIIHU MOIb30BATHCS UM
pazymHo. O1HaKO HEKOTOpbIE OpraHU3alMi HUKOT/1a HE
YIIYCKAIOT Cy4asi MPOBECTH MPUEM HIIU TIpecc-
KOH(EPEHIIHIO IS IPEACTaBUTEIICH MPECCHI. 3TO MOXKET
OBITH BBI3BAHO TE€M, UTO JTUOO AUPEKTOP OpraHU3aIUU
BOOOpa3mi1 ce0sl BHIAAIOUIUMCS OpaTOPOM, JTHOO
HACTOWYUBOCTD MPOSIBJIIOT €0 KOHCYJIbTAHTHI 1O
CBSI3SM C OOIIIECTBEHHOCTHIO, IEMOHCTPUPYS CBOIO
aKTUBHOCTb OT MMEHM KJIMEHTOB. Eciu ecTh
BO3MOXKHOCTB PacCIpOCTPAHUTh KaKyl0-HUOY b
nH(pOpMaIHIO Yepe3 Mpecc-peiin3, He CTOUT CO3bIBaTh
paau 3Toro npecc-koHpepenuuro. OOBIYHO Mpecc-
KOH(epeHIHsI TPOBOIUTCS TOIBKO TOTAA, KOTAa
BO3HUKAET HEOOXOIMMOCTh B IEMOHCTPALIUU KAKUX-TO
00pa31oB WM IPYTUX NPEIMETOB MM KOT/1a PeUub UIET
10 BaXHOU TeMe, 110 KOTOPOH y PUCYTCTBYIOLINX
’KYPHAJINCTOB MOT'YT BO3HUKHYTh Bonpochl. [Ipecc-
KOH(EpEeHIIMH TaK)Ke JAI0T MPEKPACHYIO0 BOZMOKHOCTh
U1 TIepeiavuM 3aKyJIMCHOM nHpopmanuu “6e3 3amucu’,
MOSIBJICHHE KOTOPOM B 1eyaTu ObIJI0 Obl HEXKeJaTeIbHbBIM.

Onucanue MKAJbI OIICHUBAHUA:

Ouyenka: 5

Huodicnuii nopoe sévinonnenus 3aoanus 6 npoyermax: 10
Onucanue xapakmepucmuku evtnoanenus 3nanus.; OueHka "oTIMYHO" BBICTABIISIETCS €CIIN 3aJJaHNE
BBHITIOJTHEHO B MOJIHOM 00'beME WIJIHM BBITIOTHEHO MPEUMYIIIECTBEHHO BEPHO

Ouyenka: 4

Huoicnuii nopoz evinonnenus sadanus 6 npoyernmax.: 60
Onucanue xapakmepucmuku evtnoanenus 3uanus. OueHka "Xoponio" BbICTABISETCS €CIU
OOJIBIIMHCTBO BOIIPOCOB PACKPHITO. BEIOPAHO BEPHOE HAMPABJICHHE [Tl PEIICHUS 3a/1a4

Oyenka: 3
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Huoicnuii nopoe evinonnenus sadanus 6 npoyenmax.: 50
Onucanue xapakmepucmuku evtnonanenus 3nanus. OueHka "yJ10BIETBOPUTENBHO" BBICTABISETCS
€CJIM 33JJaHUE NPEUMYILIECTBEHHO BHIIIOJHEHO
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COJIEPKAHUE OIIEHOYHBIX CPEJICTB TIPOMEXKYTOUYHOM ATTECTAIIUA
5 cemecTp

@DopMa NPOMEeKYTOUHOM aTTecTalMM: 3a4ET C OLEHKOU

IIpumep Onsiera

Jla¥iTe nepeBo CI0B, BBIPAXXEHUN U IIpeIoKeHuil. Hanummre nenoBoe MucbMO Ha 3a1aHHYIO
TeEMy

IIpouenypa npoBeaenust
Bpewms BeimoHeHus 1 yac B mucbMeHHOM Gopme.

L. Ilepeuenv Komnemenyuit/uHOUKAMOpPoO8 u KOHMPOAbHBIX 60NPOCOB NPOGEPKU PE3YTbIANO8
0C80eHUA OUCUUNTUHDL

1. Komnerenumnss/Muankarop: OIIK-1(Komnerenius)

Bonpocel, 3a1anns
1.JTaiiTe nepeBo caeayoUuil BEIpaXKEHUH U3 1€JI0BOM KOPPECIIOHACHLINU:
B OTBET Ha MUCHMO, MBI BEIHYKCHBI COOOILIUTH, MBI C YAUBICHUEM COO0IIaeM, B TONOTHEHUN
K HallleMy IIUCbMY, MBI CCBUIAEMCsI Ha Balll 3aKa3, [OJTBEPKAAEM IIOJyUYECHHE BAILIETO MMChMa,
MPOCUM MPUHATH HAIIM U3BUHEHHUSI, MbI ObLIM OBl BeChbMa MPU3HATEIbHBI, Mbl 00sI3aHbI 32
IIPEI0CTaBIICHUE afpeca
2.JlaitTe mepeBOJI MPEIOKECHUM:
1) npunarato Katajuor U mpaic-aucT JUisl Balllero 03HaKOMJICHUSI.
2)51 xotena ObI MOCETUTH Bac Ha CIEAYIONIEH HeleTe U BPYYUTh 00pasIlbl, @ TAK)KE BBISICHUTD,
3aMHTEpeCcOBaHbl 11 Bbl B nonydyennn 6osaee noapoOHON HHPOPMALIIH.
3)loyxeH ckazaTh, YTO Ballle IPOrPaMMHOE 0OecTIedeHre COBEPILICHHO MEHS Pa304apoBao.
4)K coxalieHuto, Ha 3TOT pa3 Mbl JOJIKHBI OTKJIOHUTD Ballle IPEI0OKEHHUE, TaK KaK MbI
HOPYYMIIH 3Ty pabOTy KOMIAHUU, UMEIOLIEeH OOJIBIION ONBIT B OPraHU3aLUH MOA0OHBIX
IIPOEKTOB.
5)C 1enpio yI0BIETBOPEHHUS 3TOTO CIIPOCa MbI IPUCTYIUIN K TPOU3BOJICTBY HOBOTO
MIPOrpaMMHOTO 00eCTIeUeHU .
3.Hanumure nucbmo:

1. 1) Bbl NONYYNAM OT areHTCKOM GUPMbI MUCbMO C NpegosKeHnem ycayr. Hanuwure oteet pupme: a)
YKakuTe, YTO Bbl 3aMHTEPECOBaHbI B COTPYAHNYECTBE C AaHHON GUPMOWA; 6) yTOUHUTE, Kakune BUADI
YCNYr NPeACTaBNAIOT ANA BAaC UHTEPEC; C) U3/IOKUTE CBOU COOBPAXKEHUA MO BONPOCY PacyeTos ¢
areHTCKoM GpUpMoli.

2. 2) Bbl NONYYUAM NUCbMO OT areHTCKOM GUPMbI C NPea/IoKeHNEM NOCPeAHUYECKUX yeayr. HanuwuTe
oTBeT UpPMe: a) YKaxknTe, Ha Kaknx GUHAHCOBBIX YCNOBUAX Bbl 06bIYHO 3aK/Il04aeTe areHTCK1e
cornaleHus; 6) oTMeTbTe CBOK 3aMHTEPECOBAHHOCTb B Y4aCTUM B TOPrax; B) U3/0XKNUTE CBOU
coobpakeHnA No OpraH13aL MmN pekNaMHOM KamnaHum

MarepuaJsl 1JI1 NIPOBEPKHU OCTATOYHBIX 3HAHUM
1.1.Match the English word combinations with the Russian ones:
1)to draw up a cheque
2) to run counter to
3) to think over
4)to follow regulations
OTBeETHI:
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a) CIe10BaTh UHCTPYKLUAM
0)IPOTUBOPEUUTH
€)00yMBIBATh
J1)BBIIIACATh Y€K
Bepusiit otBet: 1)- 12)-63)-c4)—a
2.Match the English word combinations with the Russian ones:
1)to resume talks
2)to extend the guarantee period
3)to meet the conditions
4)to cover expenses

OTBETHI:
a) OIJIATUTB PACXO/IbI

0) oTBEeUYaTh YCIOBUSIM
C) BO30OHOBIIATH IEPETOBOPHI

1) IPOJUTMTh TapaHTUHHBIN MIEPUO.T
Bepnsiii otBeT: 1)-c2)-13)-04)-a
3.Match the English phrases with the right preposition:
1)to pay.....aL/C
2)to be interested ....smth
3).....the contract
4)to draw...a contract
OTBeETHI:
a) up
b) in
c)under
d)by
Bepmusrii oter: 1) -d 2)- b 3) - c 4) —a
4.Match the English phrase with the preposition:
1)to inform ....advance
2)to give consent...smth
3)to point....
4)to bring....the issue
OTBETHI:
a) up
b) in
c)to
d) out
Bepusiit otet: 1) -b 2)- ¢ 3) -d 4)- a
5.Translate the given sentence from English into Russian:
We have given your offer our best attention and would be glad to discuss particulars
OTBeETHI:
CTy)IeHTI)I BBIIOJIHSIFOT IMUCEMEHHBIN epeBoa
BepHLIfI oTBeT: MBI BHUMATEIBLHO HU3YUWJIN Ball€ MPCIJIOKCHUEC U ObLIH OBI pansl
00CyauTh TOAPOOHOCTH.
6.Translate the given English sentence into Russian one:
We enclose our current price-list, which gives you information about our terms of payment and
delivery
OTBeETHI:
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CTy,Z[CHTBI BBIIOJIHSIIOT MUCHMEHHBIN MepeBoa
Bepnsriii oteT: [Ipritaraem Hamn npelcKypaHT TEKYIIUX II€H, KOTOPBIH 1aeT HH(OpMaIuio
0 HalllUX YCJIOBUX IJIATCIKA U IOCTABKU

7.Translate the given English sentence into Russian:

We are sorry that we have to complain about the short-shipment of parts which were delivered
in the last consignment
OTBeTHI:
CTYZ[CHTBI BBIIOJIHSIFOT ITUCEMEHHBIN NnepeBoa
Bepwnpiii otBeT: OueHb coxkajieeM, 4TO BBIHYKIEHBI BEIPA3UTh MPETEH3UIO B CBS3H C
HEJIOTPY3KOM YacTeil, KOTOpbie ObUIM IMOCTABIEHBI B TIOCIEHEN TapTHH
8.Translate the given Russian sentence into English:
Ecnu Bam moTpebyeTcs fonodHuTeNNbHAs WH(GOpMAIUs, TIOXKAIyicTa, coooImmTe 6e3
IpOMEJICHUS
OTBeTHI:
CTyneHThI BBIOJHAIOT MMCbMEHHBIN MEPEBO/T
Bepusriii otBet: If you need any further information please let us know without delay
9.Translate the given Russian sentence into English:
[Tpocum Bac pa3oOpaThCsi B 3TOM BOTIPOCE U MIPUHSITH MEPBI K UCIIPABJICHUIO MTOJIOKCHHUS
OTBeTHI:
CTYZ[CHTI)I BBIIIOJIHSIFOT ITUCEMEHHBIN IepeBoa
Bepnriii oteT: Please look into the matter and take actions to correct the situation
10.Translate the given Russian sentence into English:
Kpome 3Toro 06HapyKuI0Ch, 4TO HEKOTOPHIE JIeTaIN MOBPEKACHbI. CIUCOK 3TUX JeTanen
npusaraeTcs
OTBeTHI:
CTYZ[CHTI)I BBIIIOJIHSIFOT ITUCEMEHHBIN IepeBoa
Bepusliit otBet: Besides some parts were found damaged. A list of these is enclosed

II. Onucanue wkanvl ouenueanus

Oyenka: 5
Huoicnuii nopoe evinonnenus 3aoanus 6 npoyenmax: 10
Onucanue xapakmepucmuku 6blnoHeHus 3uanus: PaboTa BeIIOJIHEHA B paMKax "MPOABUHYTOT0"
ypoBHs. OTBETHI 1aHbI BEPHO, YETKO CPOPMYIMPOBAHHBIE OCOOCHHOCTH MPAKTUYECKUX PEIICHUN

Oyenka: 4
Huoicnuti nopoe evinonnenus 3aoanus 6 npoyenmax. 60
Onucanue xapakmepucmuku 6blnoneHus 3uanus: PaboTa BeIloIHEHa B paMKax "0a30Boro"
yYpOBHS. BOJIBIIMHCTBO OTBETOB JjaHbl BEPHO. B yacTu MaTtepuana ecTh He3HAUUTEIbHbIE
HEJ0CTaTKU

Oyenka: 3
Huodicnuii nopoe sévinonnenus 3aoanus 6 npoyenmax: 50
Onucanue xapakmepucmuku 6binoiHeHus 3nanus: Pabora BBIMOIIHEHA B paMKax "ToporoBoro"”
ypoBHsi. OCHOBHAsI 4aCTh 33JJaHHs BBIMIOJIHEHA BEPHO.

1I1. Ilpasuna évicmasienus umozo8oi OyeHKu no Kypcy
UTOTOBAsI OLIEHKA MO KYPCY BBICTABIIIETCS HA OCHOBE AK3aMEHa, KOTOPbIN MPOXOAUT B 6 cemecTpe
6 cemecTp

@DopMa NPOMEeKYTOUYHOM aTTecTaluu: DK3aMeH
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IIpumep Onnera

1. 1.MpounTaitTe TEKCT M BbINOJHUTE KPATKMUIA NepecKas, BblAe/INB IN1aBHY MbIC/lb M CBOE OTHOLLEHME.
2. 2.BbiNonHUTE NepeBog NpeanoKeHui, obpallan BHUMaHWE Ha BblAeNeHHble CNOBa

IIpouenypa npoBenenust

Bpems nmonaroroBku cryneHTa coctaiser 1 yac. Bo Bpems MOArOTOBKU K OTBETY CTYIIEHT MOXKET
BBINIMCATh OCHOBHBIC MOJIOKEHUS Ha JUCTOYKE M OTBEYATh 3K3aMEHATOpPY YCTHO C OMOpOW Ha
3anucu. He pasperaercs Bo BpeMs MOATOTOBKH MOJIb30BATHCS CIIPABOUYHBIMU TOCOOUSIMH, BKITIOYAs
CJIOBapH.

L Ilepeuenv Komnemenyuil/uHOUKAMOpPO8 U KOHMPOAbHBIX 60NPOCOB NPOGEPKU PE3YTbHAN 08
0CBOCHUA OUCUUNTUHDL

1. Komnerenuust/Muaukarop: OIIK-1(Komnerenius)

Bonpocsl, 3aganus
1.
1. 1.MpounTaliTe TEKCT 1 BbINOJHUTE KPATKNI Nepeckas, BblAe/IMB rMaBHYI MbIC/Ib U CBOE OTHOLLEHMUE.
2. Mpumep TeKkcTa:

What does it mean to be innovative in business?

In order for a business to survive in today's world, it is important that we regularly review what
we are doing and how we are doing it. By considering new ideas and new ways of doing things,
and trying to innovate, we can improve on our products/services, increase sales, reduce

costs and make our processes more effective and efficient. Innovation is key to increasing
profits.

There are several ways a company can be innovative with their products and services. Today
we will look at four of them.

1. Using the latest technology to improve your product/service

When we think of innovation, we often think of new technologies. While they might be
impressive, we should not use new technologies just because they are available. It is important
to consider how the technology can improve our product/service and make a difference to our
customer. Companies that produce cars, toiletries, household appliances, etc. often have a large
R&D department to work on making their products better.

2. Responding to customer demands by changing what is on offer

By listening to customer feedback, we can get their opinions on how we are doing and find out
about what it is that they want. We also need to be aware of changes in customer demands and
keep up with the times. When fast-food restaurant McDonald's realised that the market wanted
healthier choices, they introduced fruit and salads, while removing the 'super-size' option from
their menus.

3. Offering a new product/service to reach new customers

Your business might be doing well, but there is no growth or development and there is a risk
that your competitors might take away some of your customers. Innovation sometimes means
developing a new product that targets a different market. Although video games were often
played by boys, in 2006, video games giant Nintendo introduced the game console Nintendo
Wii, successfully targeting girls and older customers with games like Cooking Mama and Brain
Training.

4. Changing the way you provide a service

By looking at the changes to the customer’s lifestyle and needs, we sometimes realise that there
might be better ways to serve them. Customers who do not have a lot of time might prefer to
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have their food or their shopping delivered to their homes, or they might like to do their
banking online rather than in an actual bank.

Not all innovation will bring success to our businesses, but it can give us the opportunity to
grow and learn more about what we do and what our customers might want.

2.2. JlaiiTe mepeBod MPEAJIOKECHUI:

1)We had done a lot of market research before we made a decision to turn to you for technical
assistance

2)We have found out that you have a long experience exactly in this line of business.

3) With this in view we ask yoy to give us assistanse in carrying out survey work and preparation of
design documents.

4)if you are willing to cooperate along these lines, we shall have a team of locaal surveyers to help you
speed up the exploration work

5)We hope you will give favourable conssideration to our request. Your prompt reply will be
appreciated

MaTepI/IaJ'[bI AJIS MIPOBEPKU 0CTATOYHBIX 3HAHUM

1.Match the English phrases with the Russian ones:

1)to infringe a law
2)to infringe terms
3) to hand over a project
4)to hand over a document
OTBeETHI:
a) mepeaarb JOKYMEHT
0) HapymIaTh 3aKOH
C) HapylIaTh YCIOBUSA
1) IepeaTh NPOeKT
Bepnpiii otBeT: 1)-02)-c3)-n14)-a
2.Match the English phrases with the Russian ones:
1)to reseve the right
2)to bear smth in mind
3)to contrary to smth
4) to bear the cost
OTBETHI:
a) HECTU PACXO/IbI
0)ocTaBiATh 32 OO0 MPaBo
C)IIPOTUBOPEUYHTH
J)AMETbH B BUILY
Bepwnsiit otBeT: 1)-6 2)-1 3)-c) 4)- a
3.Fill in the gaps with the right preposition:
1)to fall...
2)to clear .....smth
3)due...
4)to get.....to
OtBeThI:
a) down
b) to
¢) behind
d)up
Bepusriii otBet: 1) -c 2) -d 3)-b 4)-a
4.Match the Russian terms with the Russian equivalents:
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HwnNPRE

1)3aem
2)cyer
3) oBepapadT
4) nona pblHKa

OTBeETHI:
a) market share
b) loan
c) bill
d)overdraft
Bepusiii otet: 1)-b2)-c3)-d4) —a
5.Translate the following sentence from English into Russia:
I would be very happy to discuss with you the possibility of having these articles distributed in
your country, where we have no engagement with any specific firm.
OTBeTHI:
CTYZIGHTI)I MUCBbMCHHO NCPEBOAAT NPCIIIOKCHHUA
BepHLII;’I otBeT: S ObL1 OBl OUEHD pan O6CY,Z[I/ITB C BaMM1 BO3MOKHOCTD IIPOAAKH 3THUX
TOBApOB B Balllell CTpaHe, T7I¢ Y HAC HET YCTAaHOBHUBIIMXCS CBSI3€H ¢ KaKOH-TNO0 GUPMOH.
6.Translate the following sentence from English into Russian:
I wish to thank you most for the excellent hospitality you extended to me during my stay in
Russia
OTBeETHI:
CTy,Z[CHTBI IMHUCBbMCHHO IICPCBOJAT IIPCAJIOKCHUA
Bepnpiii orBet: Cepaeuno 6aaroaapio Bac 3a IpeKpacHOE roCTENPUUMCTBO, OKa3aHHOE
MHC BO BpEMA MOCTO Hpe6BIBaHI/I}I B Poccumn.
7.Translate the following sentence from English into Russian:
We have done our best to ensure that the prices of the most widely sold articles remain
reasonable.
OTBETHI:
CTy)IeHTBI MUCBbMCHHO NCPEBOAAT NPCIIIOKCHHUA
BepHLII\/’I oTBeT: MBI caciaalin BCC BO3MOXHOC, 4TOOBI ICHBI HA MO3UINH, KOTOPBIC
M0JIb3YIOTCSA HAauOOJIBIIUM CIIPOCOM, OCTaBAJIUCh HA Pa3yMHOM YPOBHE.
8.Translate the following sentence from Russian into English:
MBI IpUHOCHM U3BHHEHHS 32 33JI€PKKY, KOTOPAsi MPOU30IILIA [10 HE 3aBUCSIIMM OT Hac
00CTOSATETHLCTBAM
OTBeETHI:
CTy,[[eHTBI NMUCBbMCHHO MCPEBOIAT NPECIIIOKCHU A
Bepwusiii otBet: We apologize for the delay which was due to circumstances beyond our
control
9.Translate the following sentence from Russian into English:
Hamm TPYAHOCTU HOCAT TOJIBKO BpeMeHHHfI XapaKTep. \Y% 181 HaacCMcCs, 4TO BbI nouMeTe
06CTO$ITGJ'IBCTBa, KOTOPBIC BBIHYXXAAKOT HAC ACIATh 3TO
OTBeETHI:
CTYJIGHTI)I MHUCBbMCHHO MEPEBOIAT NPEIIIOKCHUA
Bepusriit oter: Our difficulties are only temporary. We hope you will understand the
circumstances which compel us to do it.
10.Translate the following sentence from Russian into English:
ME1 nmMeeM YAOBOJIBCTBUEC MMOATBECPANUTD, YTO Balll 3aKa3 BBITIOJIHEH U OXKUAACT OTIIPABKU C
Hamiero 3aBoaa.
OtBeThI:
CTy,Z[eHTBI MHUCBbMCHHO NICPEBOIAT NPCIIIOKCHUA
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Bepusliii otBet: we are pleased to confirm that your order is completed and awaits
collection at our works.

II. Onucanue wkKanvl oueHUBAHUA

Ouenxa: 5
Huoicnuii nopoe svinonnenus 3aoanus 6 npoyermax: 10
Onucanue xapaxmepucmuxu 6blnoaineHus 3Hanus: PaboTa BeIMoHEHA B paMKax "MPOABUHYTOr0"
ypoBHs. OTBETHI TaHBI BEPHO, YETKO CPOPMYITUPOBAHHBIE OCOOCHHOCTH MPAKTUYECKUX PEIICHUN

Ouyenka: 4
Huoicnuii nopoe evinonnenus sadanus 6 npoyenmax.: 60
Onucanue xapaxmepucmuxu 8blnoiHeHus 3nanus: PadboTa BeImojgHeHa B paMKax ""0a3oBoro"
ypoBHs. BOJBIIMHCTBO OTBETOB J1aHbl BepHO. B yacTu marepuana ecTb HE3HAYUTEIbHBIC
HEJ0CTaTKU

Oyenka: 3
Huoicnuii nopoe evinonnenus 3aoanus 6 npoyenmax. 50
OnucaHnue xapaxmepucmuxu evlnoineHus 3Hanus: PaboTa BeINoOIHEHA B paMKax "moporosoro”
ypoBHs. OCHOBHAs 4acThb 3a/laHus BBIMIOJIHEHA BEPHO.

1I1. IIpaguna évicmasnenus umo2o80i OyeHKu no Kypcy

UTOTrOBasi OLIEHKAa IO KYypCY BBICTABISETCA IO pe3ylbTaTaM 3K3aMeHa, KOTOPbIX IPOXOIUT B 6
CEMECTpP. 9K3aMeH MNpoxoaur mno OwieraMm. OLEHKa 3a 3K3aMEH CYMMHpPYETCSl € OLICHKaMH,

BBICTABJICHHBIMHU 3da KOHTPOJIbHBIC MCPOIIPHUATHA, KOTOPLIC ObLIH IIPpOBCACHBI B TCUCHUC CCMECTpaA.
Ha ocnose 3tux OLICHOK BBICTABJIACTCA UTOI'OBAs OLICHKA I1O KYpPCY.
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